Сценарий
«Праздник Трясогузки»
Цель: 1). Познакомить с элементами обряда, связанным с прилётом Трясогузки – вестницей весны.

2). Прививать уважение к традициям своего народа.

3). Формировать взаимное уважение между представителями разных национальностей; воспитывать толерантность.
4). Создать положительную эмоциональную атмосферу.

Наглядность и технические средства: нацинальная одежда, традиционные музыкальные  инструменты-сahвылтап, бубен;  компьютер,  проектор, экран, презентация об А.М. Коньковой, презентация о Трясогузке; предметные газеты о птицах на  мансийском  и коми языках, костюм Трясогузки, маска Комполэна, плакаты с высказываниями о птицах, плакаты с приметами.
Ход праздника
1. Начало праздника

а). Девочка: (забегает в зал, где сидят гости).
· Долгожданная весна пришла!

· Светит солнышко! На улице тепло!

· Птицы с юга прилетели!

· Все рады приходу весны!

б). Танец девочек в национальных платьях ( под аккомпанемент сангвылтапа). Музыка «Лозьвинская» или «Танец женщин».
( Они рады весне. Встречают приход весны танцем).

в). Появление злой Шаманки.

· Мaныр кaс  тыт вaрегын? Манырсир  ялпыh  хjтал?

· Мaнарн  сягтым  jлpгын? Нaн  тах  тох  ат  jлpгын!

· Ам нaнан  ялпыh  хjтал  тах  сунсылтpгум!
· Тyя  пора  ты г ат  тартылум!

· Нaнан  пуссын  хот-пjльтыянум!

Перевод
· Что здесь за веселье? Что за праздник?

· Чему радуетесь? Не дам вам веселиться!

· Не пущу сюда весну! 

· Заколдую всех вас! Заморожу!

( Дотрагивается до танцующих девочек. Они застывают в разных позах).

г). Появление Трясогузки.
· Я – птичка, Трясогузка. На своих крыльях я принесла весну. Все дети рады весне. Но что это? Почему здесь нет веселья и радости? ( Смотрит на застывших девочек).

· Кто этих красивых девочек заморозил?

д). Шаманка

· Я – всесильная Шаманка. Трясогузка, я и тебя заморожу.
Перевод на мансийский язык:
· Ам сяр вaгыh  Шаманка.  Ворсик, ам наhын  ос хот-польтылум.
е). Трясогузка

· Нет, злая Шаманка, не будет по – твоему!
· Не для того я летела в такую даль с юга, чтобы ты испортила праздник ребятам. Сейчас я расколдую девочек теплом своих крыльев.

( Дотрагивается до девочек по очереди. Они оживают. Танец продолжается).

· А ты, злая Шаманка, уходи отсюда!

Не порти праздник детям!

ж). Шаманка (Уходя, грозит)

· Ну погодите, я ещё вернусь к вам!
·  Нaн  сар лaщал. Ам тах ос ёхтpгум  нaн  палтын! 
2. Ведущая- девочка.

· Ну вот, Трясогузка прогнала злую Шаманку.
·  Наступила долгожданная весна. Как все её ждали!

· Зима страшно надоела своими жгучими морозами. Думали, что ей уже  не будет конца.

· А тут вдруг весна с солнечными припёками, с лужами, с криком перелётных птиц, птичьим чириканьем.
· Среди прилетевших птиц – Трясогузка.

3. Показ слайдов ( по ходу рассказа ).

а). Слайд «Трясогузка».

· Трясогузка – довольно широко распространённая птичка. Она держится вблизи жилья человека. Чем  интенсивнее деятельность стойбища, чем больше людей живёт  в нём, тем больше  птичек  держится  возле  него, находя корм для себя. Такое постоянное близкое соседство манси объясняют тем, что это:  « Душу несущая птица»

 ( Йис тотнэ yй).

Считается, что одну из душ после смерти человека уносит Трясогузка. Поэтому в изображении этой птицы и по сегодняшний  день вкладывают магическое значение. 

На крышке гроба умершего изображали Солнце, Луну и Трясогузку. Птицу изображали с целью «привязать» душу к месту погребения, чтобы она не уходила к живым. Изображение Трясогузки и теперь воспринимается пожилыми мастерицами как символ границы двух миров – Нижнего и Верхнего. 

б). Слайд «Трясогузка в орнаменте».
· По мнению учёных в прошлом изображение Трясогузки в виде татуировки широко применялось как с целью украшения тела, так и с целью лечения от болей в суставах, от ревматизма.
С целью лечения она применяется иногда и в настоящее время, но уже в упрощённом виде:  либо ввиде креста, либо ввиде простой полоски. 

Трясогузку ( Ворсик ) нельзя трогать, нельзя убивать. Раньше она воспринималась ещё и как первопредок, родоначальник, дух – покровитель одного из рода манси. Позже она стала считаться родоначальником и покровителем селенья Манья. Ворсик – самоё начало Маньи.

Около Маньи есть культовое место, которое посвящено Ворсик ойке. 

Сейчас селения Манья не существует. 

в). Слайд « портрет А.М. Коньковой»
· Праздник Трясогузки проводился на Конде. Его хорошо описала мансийская сказительница А.М. Конькова в сборнике « Сказки бабушки Аннэ».
Она сама была участницей этого праздника, когда была маленькой. Главным устроителем этого праздника была бабушка маленькой Анны – Акулина Даниловна-бабушка Околь.

4. Появление бабушки Околь (приглашается пожилая женщина – манси).
· Пася jлpн, нzврамыт. Пася jлpн, муймaхум!
Ам нaнан  Ялпыh  хjталыт  ёмас  лaтыh  лaвуhве  таhхtгум. 
Луи мaн  Ворсик ёхтыс. Тав мaлтып  тотыс. Асирмаh  тpлы хотталь та минас. Ам Нуми Тjрумныл  рtгыh  туи  вjвегум. Молях вос тyи  ёхты: сaв  пил вос тpлы.  Zт ос тyрыт  сaв  хyлыл, а вjрыт  сaв  вjруил  вос тaгылттыянэ.

( Освящение чагой всех присутствующих. Очищение души, тела и разума ).

· Чтобы разум всегда был ясным, чтобы  изгнать из сердца зло, из головы плохие мысли. 
· Ёмас номтыл, сыстам сымыл jлpн!
· Тjрум  ёт, jтыр ёт jлpн!
5. Танец мальчиков.
6. Появление Комполэна ( в маске ).

· Шаманка не испортила  вам праздник, так я вам его испорчу.

Я всесильный, Болотный дух – Комполэн. Если есть среди вас смельчаки, пусть выходят со мной состязаться.

( Дети стреляют в маску Комполэна из лука ). Комполэн одолён. Он убегает. 
7. Начинаются традиционные игры манси и коми народов (см. Приложение №1).
8. Художественный  номер (Игра на сahвылтапе): 

а). Музыка «Голос весеннего Лебедя».
Загадывание загадок: на мансийском, коми и русском языка(см. Приложение №2 ).

9. Загадывание загадок 
Трясогузка: «А сейчас проверим вашу смекалку и сообразительность. Ребята, вам будут загадывать загадки, а вы должны быстро назвать отгадку».
Выходят представители трёх народов. Каждый представитель на своём языке загадывает загадки: манси – коми – русский

10.  Танец мальчиков под Сahвылтап.
11. Конкурс на лучшего чтеца стихов на манси, коми и русском  языках.

Выходит мальчик, читает своё стихотворение на одном из языков. 
· А ну-ка, кто лучше меня прочитает своё стихотворение?
· Есть здесь такие? Сейчас проверим!
( Тексты стихов в Приложении №3 ).
12. Подведение итога.
Девочки помогают бабушке  Околь. Обходят гостей и детей, угощают их испечёнными трясогузками.

Бабушка Околь:

· Живите, дети мои, в добре.

· Пусть в вашем разуме живёт желание дарить людям добро.

Перевод:

· Тjрум  ёт, jтыр ёт jлpн, нzврамаквет!

· Пус кaтыл, пус лaглыл  jлpн!

13. Исполнение общей песни «Куккук» ( песня о пробуждении природы 
Составил: преподаватель мансийского языка Меров В.С.
Приложение №1
Песня «Куккук».
1. Куккук нtлме  толаяс-а,

Мaтем  хосат  сaйкалас-а.

Атыхари  Лyи  тyя,
Хосат мaтем  хосыт  уи.

Припев:

Манрыг, манрыг сымум  щaрги, 

Манрыг сyпум  pрыг  pрги.

Манрыг, манрыг  тистантpгум,

Алгаль манрыг сунсантpгум.

2. Укщум, куккук,  ул луйген-а,

Оссам, сымкве, ул путген-а.

Эруптастэ-ке, ёхтыс мунт,

Хунь ёхтыса овыл лyнт.

Припев:
Манрыг, манрыг сымум щaрги,

Манрыг сyпум  pрыг  pрги.

Манрыг, манрыг  тистантpгум,
Алгаль  манрыг  сунсантpгум.

Приложение №2

Загадки

На мансийском языке: 

1. Ам aмщум-ов!

«Колэ вaти, а сохрипе  хоса». Тыи мaныр? (Сaкваляк).

2. Ам aмщум-ов!

«Така-така  тy йт  ёлы-пaлныл!». Тыи мaныр? (Ahха).

3. Ам aмщум-ов!

«Тtр  кувщиh  хум най похат ёhхи». Тыи мaныр? (Хyлах).

4. Ам амщум-ов!

«Yр jвылт нp pрги». Тыи мaныр? (Куккук).

5. Ам aмщум-ов!

«Йив-тов сaкмат». Тыи мaныр? (Кисуп).

На русском языке: 

1. « В болоте плачет, а из болота не идёт» (Кулик).
2. «Летом за пахарем ходит, 

А под зиму с криком уходит» (Грач).

3. «Молод конь за морем бывал,

Спереди щильце,

Сзади вильце,

На груди белое полотенце» (Ласточка).

4.  «Живёт в лесу-
Ухает как разбойник.

Люди его боятся, 

А он людей боится» (Филин).

5.  «Бела как снег,

Черна как жук,

Вертится как бес,

И повертка в лес» (Сорока).

6. «Без рук, без топорёнка,

Построена избёнка» (Гнездо).
